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Trinciaerba serie T 10
Flail Mower series T 10
Broyer a herbe série T 10
Mulcher T 10

T 10
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Caratteristiche
Moltiplicatore con ruota libera
Rullo posteriore con pulirullo
Trinciatura di erba

Equipaggiamento standard
Equipaggiamento norme CE
Moltiplicatore di velocità 540 giri/min (giri rotore 2842 giri/min)
Rullo posteriore ø 121
Attacco trattore di 0^ e 1^ categoria
2 cinghie di trasmissione

Standard equipment
CE standard equipment
540 rpm gearbox transmission (2842 rpm) with free wheel
3 pt. hitch cat. 0 and 1 pins
Rear roller Ø121
2 Transmission chains

Equipement standard
Equipement selon règles CE
Boîtier 540 trs/mn à roue libre (trs rotor 2842)
Attelage 0° et 1° cat.
Rouleau arrière Ø 121
2 Chaînes de transmission

Standardausstattung
Standardausstattung laut CE-Norm
540-UpM-Getriebe mit Freilauf 2842 Upm
3-Punkt-Anbau Kategorie 0 und 1
Walze Hinten Ø121
2 Keilriemen

ITALIANO

ENGLISH

FRANÇAIS

DEUTSCH

T 10

Flail Mower series T 10
for tractors between 15 and 35 HP (11-26 KW)
Machine suitable to cut the grass. Used to maintain grassy soil in gardens, parks 
and golf courses. Equipped with knives to cut the grass and eventual small residual 
trimmings remaining after pruning or with hammers suitable to carry out a perfect 
levelled result. 4 models are available following the di�erent working width 100, 120, 
140, 160 cm. 540 rpm gearbox mono-speed with free wheel, rear roller, universal 3 
point hitch cat. 0nd and 1st.

Mulcher T 10
für Schlepper von 15 und 35 PS (11-26 KW)
Idealgerät zum Mulchen von Gras in Parks, Gärten und auf Golfplätze sowie von 
Ernterückständen. Verfügbar mit Messern oder Hammer. Arbeitsbreiten 100, 120, 
140 und 160 cm, Monogetriebe mit Freilauf 540U/min., Stützwalze hinten, Dreipunkt 
Kat. 0a und 1a verstellbar.

Trinciaerba serie T 10
per trattori da 15 a 35 CV (11-26 KW)
Macchina taglia erba impiegata per la manutenzione del terreno erboso presente nei 
giardini, parchi e campi da golf. Viene dotata di coltelli per tagliare l’erba ed eventuali 
piccoli residui di ramaglie che rimangono dopo la potatura oppure di spatole che 
permettono la realizzazione di un perfetto tappeto erboso. È disponibile in 4 modelli 
nelle di�erenti larghezze di lavoro di 100, 120, 140, 160 cm. Gruppo di trasmissione 
540 giri/min. con ruota libera, rullo posteriore, attacco a 3 punti universale di 0a e 1a 
categoria.

Broyer a herbe série T 10
pour tracteurs entre 15 et 35 CV (11-26 KW)
Ce broyer de sarments est la machine idéale pour broyer l’herbe et les rejets ainsi 
que les branches et sarments après la taille dans les jardins, parcs et terrains de golf. 
Equipéér avec couteaux au marteaux selon nécessite. Disponible en 4 largeurs de 
travail: 100, 120, 140, 160 cm. Boîtier mono vitesse 540 tr/mN avec roue libre, rouleau 
arrière, attelage 3 points réglable cat. 0a et 1a.

 Potenza
Power

Puissance
Bedarf

Larghezza lavoro
Working width

Largeur de travail
Arbeitsbreite

Larghezza trasporto
Overall width

Largeur de transport
Maschinen Breite

Peso
Weight
Poids

Gewicht

Mazze
Hammers
Marteaux
Hämmer

Coltelli
Blades

Couteaux
Messern

HP cm cm kg lbs N° N°
T10 100 15 -35 103 114 160 353 24 48
T10 120 20 -35 123 134 180 397 32 64
T10 140 25 -35 143 154 200 440 40 80
T10 160 30 -35 163 174 230 507 48 96




